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Le 03 mars 2021 / March 3, 2021 
 

Modification / Amendment 
 

La demande de proposition no  9F030-20200424 « Réfection du vestiaire du gymnase au centre John H. Chapman » est 
par la présente modifiée / The Request for Proposal  9F030-20200424 “Renovation of the gymnasium locker room at the 
John H. Chapman Centre” is hereby amended as follows: 
 
Le but de cette modification / The purpose of this amendment: 
 

a. Répondre aux questions / Answer questions 
b. Télécharger à nouveau les plans d’architecture, mécanique, électricité avec meilleur résolution / Upload the 

architectural, mechanical and electrical plans again with better resolution. 
--------------------- 
 

a. Répondre aux questions / Answer questions: 
 
1. A201 la note de l’astérisque panneau de support demande du type X, mais le 6 mm des compositions CL02 et 
CL03 ne l’est pas. SVP clarifier ce qui doit être utilisé pour ces 2 compositions. A201 the note of the asterisk backing panel 
calls for type X, but the 6mm of compositions CL02 and CL03 is not. Please clarify what should be used for these 2 
compositions. 
 
RÉPONSE : Le type X n'est pas requis. Utiliser les deux produits de référence donnés ou équivalent approuvé, dans les 
épaisseurs demandées pour chacune des compositions. 
ANSWER : Type X is not required. Use both supplied specifications or equivalent approved, in requested width for each 
composition. 
 
2. A301 note P.1 demande une moulure de retrait. SVP spécifiez le numéro de modèle Trim-Tex. / A301 note P.1 
requests a recess molding. Please specify the Trim-Tex model number. 
 
RÉPONSE : Le modèle de moulure à utiliser pour les fins de la soumission est : Trim-Tex AS 5/8" x 1 1/4" Z Shadow 
AS59602510'. Les dimensions demeurent à vérifier sur place lors du chantier pour respecter les dimensions finies des 
retraits typiques du bâtiment. 
ANSWER : Molding selection for bidding purposes is Trim-Tex AS 5/8" x 1 1/4" Z Shadow AS59602510'. Dimensions are 
to survey on site to match existing finished dimensions of building typical reveals. 
 
3.  La date de fin du contrat sera toujours le 31 mai? / Will the contract end date still be May 31? 
 
RÉPONSE : Non. La date sera prolongée. L’échéancier sera discuté avec l’entrepreneur retenu.  
ANSWER : No. The date will be extended. The timeline will be discussed with the successful contractor. 
 
 

b. Ajout des plans d’architecture, mécanique, électricité / Upload the architectural, mechanical and electrical 
plans again with better resolution:  

 
S’il vous plait regarder les documents (27210022eA1 (Français), et 272000022A-M-01) / Please see the documents: 
(27210022eA1 (English), and 272000022A-M-01) 
 

 
TOUS LES AUTRES TERMES ET CONDITIONS DEMEURENTS LE MÊMES / ALL OTHER TERMS AND CONDITIONS 

REMAIN UNCHANGED 


